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Our Lady of the Rosary is a community dedicated to proclaiming the Gospel of  

Jesus as taught by the Roman Catholic Church through Word, Sacrament and Service. 
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PARISH STAFF DIRECTORY 
Sandra Landeros (Business Manager) ext 102 
Jennifer Diaz (Administrative Assistant) ext 101 
Norma Montano (First Com and Conf Coord) ext 106 
Martha Marquez (sacristan) ext 108 
Deacon Ezequiel and Lourdes Martinez   
                           (RCIA Coordinator) ext 110 

Certificate  

Certificado 

Pre-Baptism Class 

Clase Pre-Bautismal 

Private Baptism 

Bautizo Privado 

Wedding Anniv 

Aniv de Bodas 

Funeral/Ashes 

Funerales 

Celebration Photos 

Fotos  
Payments 

Pagos 

Pastor      Deacons 

Rev. Julio Gonzalez    Dcn. Jorge Perez 

      Dcn. Oscar Corcios 

      Dcn. Ezequiel Martinez  

      Dcn. Victor Ramos     

Adoración Eucarística 

se lleva a cabo todos los jueves de 8:00am a 6:00pm 

en la Iglesia. Primer viernes del mes de 6:30pm—

1am. Primer Sábado del mes de 6:00pm-7:00am y 

todos los viernes de 7:00 p.m. a 10:00 p.m. 
 

Unción de los Enfermos 

Llame a la Rectoría (562) 633-1126  

Eucharistic Adoration  

is held every Thursday from 8:00AM  to 6:00 PM 

in the Church. First Saturday of the month from 

6:00 p.m. to 7:00 a.m. and every Friday from  

7:00 p.m. to 10:00 p.m. 

 

Anointing of the Sick 

 Call the Rectory (562) 633-1126 

MASS TIMES in English 

Sunday 8:30 a.m., 11:30 a.m.  
 

HORARIOS DE MISA en Español 

Lunes a Viernes  6:00p.m. 

Primer Sábado del Mes 8:00am 

Sábado 5:00p.m. 

Domingo 7:00a.m., 10:00a.m., 1:00p.m., 2:30 p.m. 

Parish Office Hours 
Horarios de Oficina Parroquial 

Monday—Friday / Lunes a Viernes 

9:00am—1:00pm 

2:00pm—4:00pm 

Saturday and Sunday: Closed 

Sabado y Domingo:  Cerrado 

Baptisms 

Bautismos 

Quinceañera Marriage 

Matrimonio 

Scan to give Online!  
Escanea este para realizar tu 

donación  

Grupo de Oración “Fuego de Amor” 
Coordinadores Juan Y  Karina  Vermudez ext 122 

Reuniones: Martes  7:00pm a 9:00pm en el Salon Parroquial 

Proclamadores de la Palabra de Dios 
Coordinador Marcos Trujillo ext 124 

Reuniones: Ultimo Viernes del Mes   7:00pm a 9:00pm  

Grupo Pro Vida 
Coordinador Alberto y Gabriela Armendariz ext 121 

Reuniones: Viernes  7:00pm a 9:00pm 

Grupo Misioneros del Padre Jose Pawlicki 
Coordinador Eddie Cruz 

Reuniones: Martes    7:00pm a 9:00pm 

Adoradoras 
Coordinadora Irene Martinez 

Reuniones: Primer Viernes del Mes   7:00pm a 9:00pm 

Ujieres 
Reuniones: Segundo Domingo del Mes   8:00am 

Grupo Despertar 
Reuniones: Jueves    7:00pm a 9:00pm 

Grupo  Guadalupanos  
Coordinador Armando Crespo ext 128 

Reuniones: Dia 12 del Mes   7:00pm a 8:00pm 

Grupo de Matrimonios  “Fuente de Vida” 
Coordinadores Jaime y Magdalena Soto  ext 127 

Reuniones: Viernes    7:00pm a 9:00pm 

Coro Canto de Amor 
Coordinador Angel Trujillo ext 129 

Reuniones: Viernes    7:00pm  

Coro Lati2 Música de Dios 
Coordinadora Maria De La Torre ext 126 

Misa de 11:30am 

Parish Groups and Ministries/Grupos y Ministerios 

Almas de la Caridad 
Coordinador Diacono Jorge Perez ext 113 

Quinceañera/Wedding Coordinator  
Coordinadora Marcela Reed ext 125 

Choirs/Coros 
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Readings for Sunday 

20 de Agosto 

PRAYER INTENTIONS 
For the Sick 

Tristan Ruiz,  Maya Muñoz, Blanca Frausto,  
Norma Montaño,  Isabel, Eleonor Ferra, Frances 

Saldana, Ardis vanHaaster,  Virginia Sanchez, Maria 
Elena Ayala, Margarita Ayala, Jil Santa,  

Martha Benavente, Carol Navarro,  
Maria Elena Sandoval Gonzalez,  

Rosalba Olmos, Katie Marie Anderson, Maria De 
Jesus Perez, Lorena Muñoz Morales, Luz Leon,   

Vance Richards, Pedro Chavarin, Allan J. Fuentes, 
Andy Ruiz, Bermudo Flores, Francisco Garces, 

Grace Salvador,  Genoveva Navar,  
Alma Rosa Cabrera, John Volak, Rosa Salazar, Fa-
milia Torres, Susan Perren, Teresa Martinez, Gil-

berto Miranda Meza,  Librada Ochoa, Fr. Jesse 
Galaz, Nicolas Cazares,  

Gertrudis Frias,  Josefa Campos, Brian Nuñez , 
Guadalupe Barboza, Jorge Solis, Kevin Pinzon, 

Richard Garcia , Cecilia Vera Garcia, Kianna Romo, 
Cecilia Vera Garcia, Juan Carlos Dominguez,  

Dania Gonzalez, Joan Gonzalez, Barbara Mcfadden 

Heavenly Father, giver of life and health: Comfort and 
relieve your sick servant, and give your power of healing to 
those who minister to his needs, that he may be strengthened 
in his weakness and have   confidence in your loving care; 
through Jesus Christ our Lord. Amen.  

Twentieth Sunday in Ordinary Time 

Sabado/Domingo 
5:00 pm  
 Ignacio Jurado (cumpleaños) 

 Jennifer Torres †, Jose y Carmen Revels †, Samuel Yepez †,  
 Jesus y Federico Pinzon †,  
 Francisco Valencia y Maria Cabezas †, Jose Roberto Ibarra †, 
 Roberto Bedolla †, Jose Luis Herrera †,  
 Maria Castro †, Martin y Antonia Lopez †, Elvira Guzman † 
 

Domingo/Sunday 
7:00 a.m.    
 Jose Gamez (cumpleaños) 
 Aldo Leal †, Jose Roberto Ibarra †, Jose Castillo †,  
 Otilia Lopez de Rodriguez †, Antonia Morales †,  
 Maria De Jesus Gutierrez † 

8:30 a.m. 
 Arturo Landeros (birthday) 
 Margarito Salazar †, Ignacio, Abigail y Salvador Ortega †,  
 Maria Polinar Galvan †, Papa Lacho and Mama Con † 

10:00 a.m.  
 Estela Lucas (salud) 
 Maria Inez Gomez †, Brian Valenzuela †,  
 Jose y Carmen Revels †, Samuel Yepez †,  
               Jesus Moreno †, Maria Lopez †,  
               Susana Gonzalez †, David Gonzalez †,  

11:30 p.m. 
 Christian Robert, Amy and Family (thanksgiving) 
 Pedro Nicolas Tovar (birthday 

1:00 p.m.  
 Fernando Torres †, Gerardo Barrera Zavala †,  
 Gilberto Zavala Moreno †,  
 Otilia Lopez de Rodriguez †, Ashley Cahett† 

2:30 p.m. 
 Rosa Fune y Familia (accion de gracias) 
 

Lunes/Monday 
6:00 p.m. 
 Jose Roberto Ibarra † 

Martes/Tuesday 
 Jose Roberto Ibarra †,  
 

Miércoles/Wednesday 

6:00 p.m.  
 Jose Roberto Ibarra †, Ana Maria Muñoz † 

Jueves/Thursday 

6:00 p.m.  
 Jose Roberto Ibarra † 

Viernes/Friday 

6:00p.m. 
 Maria y Lydia Berrera (cumpleaños) 
 Yolanda Ponce (cumpleaños) 
 Jose Roberto Ibarra † 

Mass Intentions  
    for the Week 

First: Isaiah 56: 1, 6-7 

Psalm: Psalms 67: 2-3, 5, 6, 8 

Second: Romans 11: 13-15, 29-32 

Alleluia: Matthew 4: 23 

Gospel: Matthew 15: 21-28  

Confessions/Confesiones 
Septiembre 1, 2023 10am and 5pm 

Temas de Apologética  
Miércoles y Jueves  

Con el Padre Roberto Chávez 

Empezaremos este miércoles 23 

de Agosto en la Iglesia después 

de misa de 6:00pm 
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Los invitamos a orar por las Vocaciones Sacerdotales  todos los dias. 
We invite you to pray for priestly vocations every day.  

¿Te gustaría donar una hora de  

mariachi para las celebraciones de La Virgen de San Juan o para las celebraciones 

de el Santo Niño de Atocha en el mes de Octubre? 
 

Te puedes comunicar a la oficina   

parroquial para mas detalles. 

Virgen de San Juan de los Lagos del 5 al 9 de Octubre 
 

 Celebración en Honor a  Nuestra Señora  
 el Rosario 7 y 8 de Octubre 

 
 

                      Santo Niño de Atocha  
                     del 20 al 22 de Octubre 

¡Acompáñanos a nuestras Celebraciones! 
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The importance of respecting a child’s boundaries 
Children have the right to set their own bounda-
ries based on what they are comfortable with. 
One way to be a safe adult is to honor these 
boundaries to the best of our abilities. For ex-
ample, if a child doesn’t want to high five, we 

can honor that desire and find another way to celebrate, may-
be with a wave or friendly smile. When we respond positively 
to a child’s preferred interactions, we show them that their 
comfort does matter, and should be respected whenever 
possible. For more information, read the VIRTUS® article 
“How Safe Adults Can Maintain Health Boundaries” 
at lacatholics.org/did-you-know/.  

La importancia de respetar los límites de 
un niño 
Los niños tienen derecho a establecer 
sus propios límites en función de aquello 
con lo que se sientan cómodos. Una 

forma de ser un adulto seguro para ellos es honrando estos 
límites lo mejor que podamos. Por ejemplo, si un niño no quiere 
chocar los cinco dedos de la mano (high five), podemos respetar 
ese deseo y buscar otra forma de celebrar, tal vez con un saludo 
a distancia con la mano o con una sonrisa amistosa. Cuando 
respondemos positivamente a las interacciones preferidas de un 
niño, le mostramos que su comodidad sí importa y debe re-
spetarse siempre que sea posible. Para obtener más infor-
mación, lea el artículo de VIRTUS® en inglés, “How Safe Adults 
Can Maintain Health Boundaries” (Cómo los adultos seguros 
pueden mantener los límites saludables) en lacatholics.org/did-
you-know/. 

Apoya a Nuestra Parroquia 
Se están vendiendo los boletos para 
la rifa que se llevará acabo el mes de 

Octubre. Tienes la oportunidad de 
ganar $10,000. Los boletos se pue-
den comprar después de misa  o en 

la oficina parroquial 

¿Tienes talento y te  

gustaria participar 

en nuestra 

celebracion a la 

Virgen del Rosario 

en Octubre?  

Comunicate con 

nosotros al  

562 633-1126 

La Escuela tiene 
Venta de Comida  

Domingo 20 de Agosto 

https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/
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    Called to Renew Campaign 
 

    

   Pledge  $406,305.02 

   Paid     $267,226.22 

   Balance $139,078.80 

Are you ready to learn more about Faith? 
Register Today to our Religious  

Education Program. 
 
For your convenience, the registration pro-
cess for the Religious Education Program is 
completely online. This Includes collecting 
required documents. 
You will need to have the first three docu-
ments ready now to complete your  registra-
tion online. 

Birth Certificate 
Baptism Certificate 

First Communion Certificate  
(If  Registering for Confirmation) 

Ya se pueden registrar para  
Educación Religiosa 

Para su comodidad, el proceso de registro 
para el Programa de Educación  
Religiosa es completamente en línea. Esto  
incluye la recopilación de los documentos 
requeridos. 
Deberá tener listos los primeros tres docu-
mentos ahora para completar su registro en 
línea. 
 
Certificado de nacimiento 
Certificado de Bautismo 
Certificado de primera comunión  
 (si se registra para la confirmación) 

Religious Education Office Hours/Horarios de Oficina de Educación Religiosa 
Telephone Hours: Tuesday, Thursday and Friday  12:00pm - 4:00pm    

 
In Person Office Hours 

Saturday and Sunday  8:00am – 12:00pm       Tuesday, Thursday and Friday  5:00pm -9:00pm 
                                         1:00pm -  5:00pm                                                              

Closed Monday and Wednesday 

      Annual Appeal 2023 
 

   Goal     $35,430 
 

   Pledge  $5,140 

   Paid     $3,816 

There will be fingerprinting on  
October 3, 2023  

Please call the rectory to  reserve a time. 
 

Habra toma de huellas  
el 3 de Octubre. Favor de hablar a la  

Rectoria para reservar. 

¿Te gustaría ser catequista? 

¡Únete al equipo! Puedes  
comunicarte a la oficina al  

562 633-1126 ext 106 para mas  
información 

Padres de Educación Religiosa 

Ya pueden recoger sus boletos para la rifa de  

Octubre. 

Pueden recogerlos en la oficina  

parroquial de Lunes a Viernes de  

9am—1pm y 2pm-4pm 

Habra entrenamiento de  
Protegiendo a los Niños 
Sabado 9 de Septiembre  

12:30pm 
Hablar a la oficina parroquial  

para registrarse 
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Twentieth Sunday in Ordinary Time 

Matthew 15:21-28 

 

“O woman, great is your faith!  Let it be done as you wish.”  These are very powerful words given to 
us by Jesus as He spoke to the Canaanite woman.  This Canaanite woman, who obviously does not 
have a place at the table because she is not from the house of Israel, is able to demonstrate to Je-
sus what great faith she has.  It is because of her faith that Jesus gives her daughter the gift of de-
liverance from a demon that tormented her.  We can learn many things from this woman.  First, she 
has great faith and secondly, she is persistent.  She does not give up and continues to ask Jesus for 
help.  But why does this woman, who is not a Jew, have great faith in Jesus?  Could it be that this 
woman has seen something special in Jesus that others were blind to?  It is quite obvious that the 
Holy Spirit had revealed to her that Jesus is the Son of David.  In other words, the Messiah, the Son 
of God.  This woman knows who Jesus is. 

What about you?  How is your faith?  Is your faith strong enough that regardless of the obstacles, 
you never lose hope in God?  If your answer is no, it might be because you don’t really know Jesus.  
The Israelites didn’t recognize Jesus and many of them did not accept Him, yet this woman who was 
not an Israelite, knew who He was.  Let’s learn from this her and follow her example.  Regardless of 
who you are or where you come from, Jesus is waiting for you with open arms.  If you don’t know 
who He is, today is a good day to say, “Jesus, I don’t know you, but I want to get to know you.”  
Your relationship with Jesus will grow and so will your faith in Him.  Before you know it, your faith in 
Jesus will increase to the point that you’ll hear Him say to you, “My child, great is your faith!  Let it 
be done as you wish.” 

-Dn. Ezequiel 

 

XX Domingo Ordinario 

Mateo 15:21-28 

 

“¡Mujer, que grande es tu fe! Que se cumpla lo que deseas.” Estas palabras que nos dio Jesús cuan-
do se las dijo a la mujer cananea son muy poderosas. Esta mujer cananea, que obviamente no tiene 
un lugar en la mesa porque no es de la casa de Israel, es capaz de demostrarle a Jesús la gran fe 
que tiene. Es por su fe que Jesús le da a su hija la liberación de un demonio que la atormentaba. 
Podemos aprender muchas cosas de esta mujer. Primero, tiene una gran fe y segundo, es persisten-
te. Ella no se da por vencida y sigue pidiendo ayuda a Jesús. Pero ¿por qué esta mujer, que no es 
judía, tiene tanta fe en Jesús? ¿Será que esta mujer ha visto algo especial en Jesús que otros no mi-
raban? Es bastante obvio que el Espíritu Santo le había revelado que Jesús es el Hijo de David. En 
otras palabras, el Mesías, el Hijo de Dios. Esta mujer sabe quién es Jesús. 

Y a ti te pregunto ¿Cómo está tu fe? ¿Es tu fe lo suficientemente fuerte como para que, a pesar de 
los obstáculos, nunca pierdas la esperanza en Dios? Si tu respuesta es no, puede ser porque real-
mente no conoces a Jesús. Los israelitas no reconocieron a Jesús y muchos de ellos no lo aceptaron, 
sin embargo, esta mujer que no era israelita sabía quién era Él. Aprendamos de ella y sigamos su 
ejemplo. Independientemente de quién seas o de dónde vengas, Jesús te está esperando con los 
brazos abiertos. Si no sabes quién es Él, hoy es un buen día para decir: “Jesús, no te conozco, pero 
quiero llegar a conocerte”. Tu relación con Jesús crecerá y también tu fe en Él. Antes de que te des 
cuenta, tu fe en Jesús aumentará hasta el punto de que lo oirás decirte: “¡Qué grande es tu fe! Que 
se cumpla lo que deseas.” 

-Dn. Ezequiel 
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Nuevos feligreses 
Damos la bienvenida a nuevos miembros a la 
Iglesia Católica y a la Parroquia de Nuestra 

Señora del Rosario. Si es nuevo en el área o está 
interesado en aprender más sobre la fe católica,  
llame o visite la oficina parroquial. Lo alenta-

mos a que se registre en nuestra parroquia. 
Puede encontrar este formulario en línea o en el 

oficina parroquial. 

New Parishioners 
We welcome new members to the Catholic 

Church and to Our Lady of the Rosary Parish. If 
you are new in the area or interested in learning 

more about the Catholic faith, please call or 
stop by the parish office. We encourage you to 

register at our parish. You can find this form 
online or at the parish rectory. 

13843 Paramount Blvd 
Paramount, CA 90723 

 
Lic. Raul Ruiz FDR 2898 

 
562 634-9847 Office 
310 863-5707 24hrs 

 
Envios a Mexico 

Entierros y Cremaciones 

Paramount Mortuary 

SUPPORT OUR ADVERTISERS 

Legacy Memorial Insurance 
Planes de Funeral a Futuro Asegurados 

562 479-6504 
12440 Firestone Blvd Suite 
1029 Norwalk, CA 90650 


